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Nr. 1 VAN DE REGERING

Art. 2 

Punt 1° vervangen als volgt:

“1° onder het tweede streepje worden de woorden 
“conventionele”, de woorden “uitgedrukt in nationale 
munt” en de woorden “de OESO” respectievelijk 
vervangen door de woorden “effectieve”, de woorden 
“uitgedrukt in euro” en de woorden “het Instituut van 
Nationale Rekeningen en van de beschikbare nationale 
en internationale officiële bronnen”

VERANTWOORDING 

Dit amendement beoogt een verduidelijking van de aan-
gebrachte wijzigingen. 

Voor de arbeidsduur wordt in de praktijk al langer ge-
bruik gemaakt van de effectieve arbeidsduur dan van de 
conventionele. 

De wettelijke tekst wordt op deze manier aangepast aan 
de realiteit.

De minister van Werk,

Kris PEETERS

N°1 DU GOUVERNEMENT

Art. 2 

Remplacer le 1° comme suit:

“1° sous le deuxième tiret les mots “conventionnelle”, 
les mots “exprimée en monnaie nationale” et les mots 
“l’OCDE” sont respectivement remplacés par les 
mots “effective”, les mots “exprimée en euro” et les 
mots “l’Institut des Comptes nationaux et des sources 
officielles nationales et internationales  disponibles”

JUSTIFICATION 

Cet amendement vise à clarifier les modifications 
apportées.

En pratique, en ce qui concerne la durée du travail, c’est 
de la durée effective du travail dont on tient compte depuis 
longtemps au lieu de la durée du travail conventionnelle.

Le texte légal est de cette manière adapté à la réalité. 

Le ministre du Travail,

Kris PEETERS
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Nr. 2 VAN DE REGERING 

Art. 5

In het ontworpen artikel 5, §  1, de volgende 
wijzigingen aanbrengen:

A/ het zesde lid, eerste streepje, in fi ne aanvullen 
als volgt:

“Dit laatste deel wordt dan ook niet meer in rekening 
gebracht voor en op het moment van de berekening van 
de loonkostenhandicap.”;

B/ het zesde lid, tweede streepje, in fine, 
aanvullen als volgt: 

“Dit laatste deel wordt dan ook niet meer in rekening 
gebracht voor en op het moment van de berekening van 
de loonkostenhandicap.”;

C/ het zesde lid, derde streepje, in fi ne, aanvullen 
als volgt:

“Dit laatste deel wordt dan ook niet meer in rekening 
gebracht voor en op het moment van de berekening van 
de loonkostenhandicap.”;

D/ het twaalfde lid, in fi ne, aanvullen als volgt:

“Het deel waarvan de sociale partners beslissen 
dat het bijdraagt tot het wegwerken van de historische 
loonhandicap wordt niet meer in rekening gebracht 
voor en op het moment van de berekening van de 
loonkostenhandicap.“.

VERANTWOORDING 

Dit amendement heeft tot doel tegemoet te komen aan 
de bezorgdheid van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven 

in de nota – hervorming van de wet van 1996  – van 
2 december 2016, uitgebracht in het kader van het vooront-
werp van wet tot wijziging van de wet van 26 juli 1996.

De Centrale Raad voor het Bedrijfsleven vroeg zich af hoe 

de sinds 1996 ontstane loonhandicap – die wordt gebruikt om 
de correctieterm te bepalen – moet worden bepaald teneinde 
de correctie van de historische loonhandicap toe te laten, die 

N° 2 DU GOUVERNEMENT 

Art. 5

A l’article 5, §  1er en projet, apporter les 
modifi cations suivantes:

A/ compléter l’alinéa 6, premier tiret, in fi ne par 
ce qui suit:

“Cette dernière partie n’est plus prise en compte 
pour et au moment du calcul du handicap des coûts 
salariaux.”;

B/ compléter l’alinéa 6, deuxième tiret, in fi ne, par 
ce qui suit:

“Cette dernière partie n’est plus prise en compte 
pour et au moment du calcul du handicap des coûts 
salariaux.”;

C/ compléter l’alinéa 6, troisième tiret, in fi ne, par 
ce qui suit:

“Cette dernière partie n’est plus prise en compte 
pour et au moment du calcul du handicap des coûts 
salariaux. “; 

D/ compléter l’alinéa 12,  in fi ne, par ce qui suit:

“La partie que les partenaires sociaux considèrent 
comme contribuant à la résorption du handicap salarial 
historique, n’est plus prise en compte pour et au 
moment du calcul du handicap des coûts salariaux.”.

JUSTIFICATION 

Le présent amendement a pour but de rencontrer la 
préoccupation du Conseil Central de l’Economie dans sa 

note – réforme de la loi de 1996 du 2 décembre 2016 rendu 
dans le cadre de l’avant – projet de loi modifi ant la loi du 
26 juillet 1996. 

En effet, le Conseil Central de l’Economie se demandait 

comment le handicap salarial depuis 1996 – qui est utilisé pour 
déterminer le terme de correction – doit – il être déterminé 
afi n de rendre effective la correction du handicap salarial 
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moet worden bepaald door de sociale partners ingeval van 
een negatieve loonhandicap.

Deze wijziging beoogt een oplossing voor deze vraag te 
verschaffen.

De minister van Werk,

Kris Peeters

historique qui doit être défi ni par les interlocuteurs sociaux 
dans le cas d’un handicap salarial négatif.

La présente modifi cation vise à apporter une solution à 
cette question.

Le ministre du Travail,

Kris PEETERS
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
Nr. 60.688/1 van 20 december 2016

Op 19 december 2016 is de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, door de Minister van Werk verzocht binnen een 
termijn van vijf werkdagen een advies te verstrekken over 
amendementen op het ontwe rp van wet ‘tot wijziging van de 
wet van 26 juli 1996 tot bevordering van de werkgelegenheid 
en tot preventieve vrijwaring van het concurrentievermogen’.

De amendementen zijn door de eerste kamer onderzocht 
op 20 december 2016. De kamer was samengesteld uit 
Marnix Van Damme, kamervoorzitter, Wilfried Van Vaerenbergh 
en Wouter Pas, staatsraden, Marc Rigaux en Michel Tison, 
assessoren, en Greet Verberckmoes, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Raf Aertgeerts, eerste 
auditeur-afdelingshoofd.

Het advies is gegeven op 20 december 2016.

*
*     *

Wat de elementen betreft opgesomd in artikel 84, § 3, eer-
ste lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd 
op 12  januari 1973, geeft het ontwerp geen aanleiding tot 
opmerkingen.

 De griffier, De voorzitter,

 Greet VERBERCKMOES Marnix VAN DAMME

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 60.688/1 du 20 décembre 2016

Le 19 décembre 2016, le Conseil d’État, section de légis-
lation, a été invité par le Ministre de l’Emploi à communiquer 
un avis, dans un délai de cinq  jours ouvrables, sur des 
amendements au projet de loi ‘modifi ant la loi du 26 juillet 
1996 relative à la promotion de l’emploi et à la sauvegarde 
préventive de la compétitivité’.

Les amendements ont été examinés par la première 
chambre le 20 décembre 2016. La chambre était com-
posée de Marnix  Van  Damme, président de chambre, 
Wilfried  Van  Vaerenbergh et Wouter  Pas, conseillers 
d ’État, Marc  Rigaux et Michel  Tison, assesseurs, et 
Greet Verberckmoes, greffier.

Le rapport a été présenté par Raf Aertgeerts, premier 
auditeur chef de section.

L’avis a été donné le 20 décembre 2016.

*
*     *

En ce qui concerne les éléments énumérés à l’article 84, 
§ 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 
12 janvier 1973, le projet ne donne lieu à aucune observation.

 Le greffier, Le président,

 Greet VERBERCKMOES Marnix VAN DAMME
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